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The top curve shows how the PS magnet voltage is changed to decelerate 
antiprotons. The bottom trace shows the 3.55 GeV antiproton current 
arriving from the Antiproton Accumulator (left), and subsequently being 
slowed down to 0.64 GeV. 

A lot can happen in a PS 'supercycle'. Here two bursts of antiprotons 
are decelerated (point 4) while protons continue to be accelerated for the 
ISR and the SPS in other cycles. The top curve shows the PS magnetic 
field and the lower one indicates the intensity of the particles accelerated 
or decelerated in the different cycles. 

La courbe supérieure montre l'évolution de la tension de l'aimant du PS 
pour décélérer les antiprotons. La trace inférieure donne le courant 
d'antiprotons (3,5 GeV) arrivant de l'Anneau d'accumulation (à gauche) 
puis son freinage progressif vers la droite jusqu'à 0,64 GeV. 

Deux giclées d'antiprotons au cours de leur décélération (4) alors que 
d'autres cycles de protons continuent à être accélérés pour les ISR et 
pour le SPS. La courbe supérieure montre le champ magnétique du PS 
et la courbe inférieure l'intensité des particules accélérées ou décélérées 
dans les différents cycles. 

Slowing down antiprotons in the PS 

So far in the antiproton project, the particles from the 
Antiproton Accumulator ring have been accelerated to 
26 GeV in the PS for subsequent injection into the ISR 
(where they are taken to 31 GeV) or the SPS (270 GeV 
beams). For LEAR (Low Energy Antiproton Ring), 
scheduled to come into operation later this year, the anti-
protons first have to be slowed down to about 0.6 GeV. 
After lengthy deceleration trials with protons from the 
Booster, the first tests with antiprotons began on 1 April. 
With just six pulses, amounting to 10 1 0 particles, the 
antiprotons were decelerated to 0.64 GeV. These delicate 
operations did not interfere unduly with antiproton 
accumulation for the ISR and with normal working at the 
SPS, which continued to receive 3.3 x 10 1 3 protons per 
supercycle in two bursts. (Thanks to a special effort 
which resulted in a healthy AA stack of over 10 1 1 parti­
cles, the ISR subsequently went on to achieve a record 
antiproton current of 3.8 m A.) This promises well for the 
future supply of particles to LEAR, which will be able to 
decelerate the antiprotons even further. While it is 
another antiproton 'first', this latest PS achievement is 
not the first time that the machine has decelerated parti­
cles. Previous work for the ICE cooling experiment gave 
46 MeV protons. 

"Freinage" des antiprotons au PS 

Dans le cadre du projet antiprotons, le PS accélérait 
jusqu'à présent à 26 GeV les antiprotons fournis par 
l'Anneau d'accumulation (AA) puis il les envoyait dans 
les ISR (où ils étaient accélérés à 31 GeV) ou dans le SPS 
(où ils atteignaient 270 GeV). Pour l'anneau LEAR (Low 
Energy Antiproton Ring, anneau d'antiprotons de basse 
énergie) qui doit entrer en fonctionnement à la fin de 
l'année, les antiprotons doivent être ralentis à environ 0,6 
GeV. Après avoir longuement étudié la décélération des 
protons provenant du synchrotron injecteur (booster), 
les premiers essais avec des antiprotons ont débuté le 
1 e r avril. Avec six impulsions seulement, totalisant 10 1 0 

particules, les faisceaux d'antiprotons ont été décélères 
jusqu'à 0,64 GeV. Cette opération délicate n'a pas 
provoqué d'interférence notable dans le stockage des 
antiprotons aux ISR ni dans le déroulement normal 
du fonctionnement du SPS qui continuait à recevoir 
3 ,3x l0 1 3 protons par supercycle en deux giclées. (Grâce 
à un effort particulier et à une accumulation dans AA 
supérieure à 10 1 1 particules, les ISR sont même 
parvenus à atteindre le courant d'antiprotons record de 
3,8 mA.) Cette performance est pleine de promesses 
pour l'alimentation en particules de la machine LEAR, 
laquelle pourra ralentir les antiprotons à des énergies 
plus faibles encore. Bien que ce soit là une nouvelle 
"première" pour les antiprotons, il n'en est pas de même 
pour le PS quant à la décélération des particules. De 
précédents travaux en effet, entrepris pour ICE 
(l'expérience de refroidissement des faisceaux), avaient 
déjà abouti à 46 MeV. 
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L e C o m i t é s ' e s t r é u n i l e m e r c r e d i 7 a v r i l 1 9 8 2 
e n p r é s e n c e du D i r e c t e u r g é n é r a l p o u r l e s d e u x 
p r e m i e r s p o i n t s de l ' o r d r e du j o u r . 

STANDING ADVISORY COMMITTEE 

A m e e t i n g o f t h e a b o v e c o m m i t t e e w a s h e l d on 
W e d n e s d a y , 7 A p r i l 1 9 8 2 , and t h e D i r e c t o r - G e n e r a l 
w a s p r e s e n t f o r t h e f i r s t two i t e m s . 

1 . M i s e en œ u v r e d e l a p o l i t i q u e du CERN e n 
m a t i è r e de p e r s o n n e l " ~ — 

Le P r é s i d e n t du g r o u p e de t r a v a i l a r é c a p i t u l é 
l e s s u j e t s é t u d i é s j u s q u ' i c i , l e s t r a v a u x e n 
c o u r s e t l e s p r i n c i p a u x o b j e c t i f s du g r o u p e . 

L e s m e m b r e s du g r o u p e o n t o b s e r v é q u e l a m o b i l i t é , 
l e s f i l i è r e s de c a r r i è r e s , e t l ' a p p r é c i a t i o n d e s 
r é s u l t a t s s o n t a u t a n t de s u j e t s q u i o n t f a i t l ' o b ­
j e t d ' é t u d e s a p p r o f o n d i e s p a r l e p a s s é m a i s q u e 
t r o p s o u v e n t l e s r a p p o r t s p u b l i é s p a r l e s g r o u p e s 
de t r a v a i l n ' o n t p a s é t é s u i v i s de l ' a p p l i c a t i o n 
d e s r e c o m m a n d a t i o n s f o r m u l é e s e t a c c e p t é e s . I l s 
o n t e s t i m é e s s e n t i e l q u ' u n e f o i s d é f i n i e , a d o p t é e 
e t a n n o n c é e u n e p o l i t i q u e c l a i r e , e l l e d e v r a i t 
ê t r e m i s e à e f f e t . C e t t e p r a t i q u e p e r m e t t r a i t 
l ' é t a b l i s s e m e n t de p l a n s à l o n g t e r m e , a m é l i o ­
r e r a i t l e s r e n s e i g n e m e n t s d o n n é s a u x n o u v e a u x 
v e n u s e t s e r v i r a i t de b a s e à un d i a l o g u e p o s i t i f 
e n t r e l e p e r s o n n e l e t l ' e n c a d r e m e n t . 

Une m e i l l e u r e d é f i n i t i o n d e s r ô l e s e t r e s p o n s a ­
b i l i t é s r e s p e c t i f s d e s C h e f s de D i v i s i o n s e t d e s 
s p é c i a l i s t e s en m a t i è r e d ' a d m i n i s t r a t i o n du p e r ­
s o n n e l a i n s i q u e l ' a d o p t i o n p a r l a D i r e c t i o n 
d ' u n e p o l i t i q u e c o h é r e n t e à l o n g t e r m e d a n s c e 
d o m a i n e d o n n e r a i t u n e a s s i s e s t a b l e à l a m i s e e n 
œ u v r e d e l a p o l i t i q u e d e g e s t i o n e t p e r m e t t r a i t 
d ' é v i t e r q u e d e s d é c i s i o n s d ' e s p è c e s o i e n t p r i ­
s e s e t a p p l i q u é e s p e n d a n t d e c o u r t e s p é r i o d e s 
p u i s m o d i f i é e s . Le g r o u p e s ' a t t a c h e m a i n t e n a n t 
à l ' é l a b o r a t i o n de m o d è l e s c o n c r e t s p o u r un c e r ­
t a i n n o m b r e de f i l i è r e s de c a r r i è r e s , à l ' é v a l u ­
a t i o n d e l a s i t u a t i o n a c t u e l l e e n c e q u i c o n c e r n e 
l e s p r o m o t i o n s au m é r i t e , à l ' é t u d e de l ' i n c i ­
d e n c e r é c i p r o q u e d e s e s i d é e s e t d e s S t a t u t e t 
R è g l e m e n t d u P e r s o n n e l e t à l ' e x a m e n d e d i v e r s e s 
m é t h o d e s d ' a p p r é c i a t i o n a p p l i q u é e s à l ' e x t é r i e u r 
a f i n de d é t e r m i n e r q u e l s y s t è m e c o n v i e n d r a i t a u 
CERN e t d ' é v a l u e r l a f o r m a t i o n q u e s o n a p p l i c a ­
t i o n s u p p o s e r a i t . L e g r o u p e p r é p a r e é g a l e m e n t 
d e s p r o p o s i t i o n s r e l a t i v e s à u n e p r o c é d u r e d e 
r e c o u r s r é v i s é e q u i s e r a i t a l o r s a p p r o p r i é e . 

L ' A s s o c i a t i o n du P e r s o n n e l a e s t i m é q u ' u n e 
f o i s a c c e p t é e s , l e s r e c o m m a n d a t i o n s du g r o u p e 
d e v r a i e n t ê t r e i n t é g r a l e m e n t a p p l i q u é e s . 

Le D i r e c t e u r g é n é r a l a s o u l i g n é l ' i m p o r t a n c e 
q u ' i l a t t a c h e a u x t r a v a u x e n t r e p r i s p a r l e g r o u p e 
e t d é c l a r é q u ' i l p r e n d r a i t t o u t e s l e s m e s u r e s 
n é c e s s a i r e s p o u r a s s u r e r q u e l e s r e c o m m a n d a t i o n s 
f o r m u l é e s , u n e f o i s a c c e p t é e s d a n s l e u r p r i n c i p e , 
s o i e n t m i s e s en p r a t i q u e . L e P r é s i d e n t a a j o u t é 
q u e p o u r a i d e r l ' O r g a n i s a t i o n à m e t t r e e n a p p l i ­
c a t i o n u n e p o l i t i q u e a c c e p t é e , i l s e r a i t u t i l e , 
e t d a n s c e r t a i n s c a s n é c e s s a i r e , q u e q u e l q u e s 
u n e s d e s p r i n c i p a l e s i n n o v a t i o n s s o i e n t a p p r o u ­
v é e s p a r l e C o n s e i l . 

1 . I m p l e m e n t a t i o n p J ^ C E ^ S ^ a ^ f ^ P o l i c y 

The C h a i r m a n o f t h e w o r k i n g g r o u p s u m m a r i s e d t h e 
s u b j e c t s s t u d i e d so f a r , t h e w o r k i n p r o g r e s s 
and t h e p r i n c i p a l o b j e c t i v e s o f t h e g r o u p . 

T h e m e m b e r s o f t h e g r o u p h a d n o t e d t h a t t h e s u b ­
j e c t s o f m o b i l i t y , c a r e e r p r o g r e s s i o n p r o f i l e s 
a n d p e r f o r m a n c e a p p r a i s a l h a d a l l b e e n s t u d i e d 
e x t e n s i v e l y i n t h e p a s t , b u t t h a t t o o o f t e n t h e 
r e p o r t s p u b l i s h e d by t h e w o r k i n g g r o u p s h a d n o t 
r e s u l t e d i n t h e r e c o m m e n d a t i o n s m a d e , and a c c e p t ­
e d , b e i n g a p p l i e d . T h e y f e l t i t was e s s e n t i a l 
t h a t o n c e a c l e a r p o l i c y was d e f i n e d , a d o p t e d and 
p u b l i s h e d , i t s h o u l d b e i m p l e m e n t e d i n p r a c t i c e . 
T h i s w o u l d p e r m i t l o n g - t e r m p l a n n i n g ; i m p r o v e 
i n f o r m a t i o n g i v e n t o n e w c o m e r s a n d p r o v i d e t h e 
b a s i s f o r c o n s t r u c t i v e d i a l o g u e b e t w e e n s t a f f 
a n d s u p e r v i s o r s . 

A b e t t e r d e f i n i t i o n o f t h e r e s p e c t i v e r ô l e s a n d 
r e s p o n s i b i l i t i e s o f D i v i s i o n L e a d e r s and p e r s o n n e l 
s p e c i a l i s t s , a n d t h e a d o p t i o n b y t h e m a n a g e m e n t o f 
a c o n s i s t e n t l o n g - t e r m p e r s o n n e l p o l i c y , w o u l d 
p r o v i d e a s t a b l e b a s i s f o r t h e i m p l e m e n t a t i o n o f 
m a n a g e m e n t p o l i c y and h e l p t o a v o i d ad h o c d e c i ­
s i o n s b e i n g t a k e n a n d a p p l i e d f o r s h o r t - t e r m p e r ­
i o d s and t h e n c h a n g e d . T h e g r o u p w a s now w o r k i n g 
o n c o n c r e t e m o d e l s o f a n u m b e r o f c a r e e r p r o f i l e s ; 
e v a l u a t i n g t h e p r e s e n t s i t u a t i o n on m e r i t p r o m o ­
t i o n s ; s t u d y i n g t h e i n t e r a c t i o n o f t h e i r i d e a s 
a n d t h e S t a f f R u l e s and R e g u l a t i o n s ; and e x a m i n ­
i n g v a r i o u s e x t e r n a l a p p r a i s a l s c h e m e s i n o r d e r 
t o d e c i d e on a f o r m w h i c h w o u l d b e a p p r o p r i a t e 
i n CERN a n d t o e s t i m a t e t h e t r a i n i n g s u c h a 
s c h e m e w o u l d i m p l y . T h e g r o u p w a s a l s o p r e p a r i n g 
p r o p o s a l s on a r e v i s e d a p p e a l s p r o c e d u r e w h i c h 
w o u l d t h e n b e a p p r o p r i a t e . 

T h e S t a f f A s s o c i a t i o n c o n s i d e r e d t h a t , o n c e 
a c c e p t e d , t h e r e c o m m e n d a t i o n s o f t h e g r o u p s h o u l d 
b e a p p l i e d a s a w h o l e . 

T h e D i r e c t o r - G e n e r a 1 s t r e s s e d t h e i m p o r t a n c e h e 
g a v e t o t h e w o r k b e i n g u n d e r t a k e n by t h e g r o u p 
a n d s a i d t h a t h e w o u l d d o a l l t h a t w a s n e c e s s a r y 
t o e n s u r e t h a t r e c o m m e n d a t i o n s m a d e by t h e g r o u p , 
o n c e a c c e p t e d i n p r i n c i p l e , w o u l d b e p u t i n t o 
p r a c t i c e . The C h a i r m a n a d d e d t h a t , t o h e l p t h e 
O r g a n i s a t i o n t o t r a n s l a t e an a c c e p t e d p o l i c y i n t o 
a c t i o n i t w o u l d b e v a l u a b l e , and i n some c a s e s 
n e c e s s a r y , t o h a v e a n u m b e r o f t h e p r i n c i p a l 
i n n o v a t i o n s a c c e p t e d by C o u n c i l . 

2 . N e x t r e v i e w o f CERN e m p l o y m e n t c o n d i t i o n s 

T h e S t a f f A s s o c i a t i o n p u t f o r w a r d f i r s t p r o p o s a l s 
f o r t h e n e x t r e v i e w o f e m p l o y m e n t c o n d i t i o n s . 
A f t e r d i s c u s s i o n i t w a s a g r e e d t h a t a r e t u r n t o 
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2 . P r o c h a i n examen_ d e s c o n d i t i o n s d ' e m p l o i du CERN 

L ' A s s o c i a t i o n du P e r s o n n e l a p r é s e n t é s e s p r e m i e ­
r e s p r o p o s i t i o n s en v u e du p r o c h a i n e x a m e n d e s 
c o n d i t i o n s d ' e m p l o i . A p r è s d i s c u s s i o n , i l a é t é 
c o n v e n u q u ' u n r e t o u r à l a p r a t i q u e p r é c é d e n t e 
c o n s i s t a n t à r e v o i r l e s t r a i t e m e n t s e t l e s c o n d i ­
t i o n s f i n a n c i è r e s c o n n e x e s p l u s f r é q u e m m e n t q u e 
l ' e n s e m b l e d e s S t a t u t e t R è g l e m e n t du P e r s o n n e l 
é t a i t s o u h a i t a b l e . 

I l a é t é c o n v e n u de s a i s i r l e C o n s e i l , a v a n t l a 
f i n de l ' a n n é e , d ' u n p r o j e t de m a n d a t p r o p o s a n t 
l ' e x a m e n d e s t r a i t e m e n t s e t d e s c o n d i t i o n s f i ­
n a n c i è r e s en v u e de l e s c o m p a r e r a v e c c e u x d e s 
a u t r e s o r g a n i s a t i o n s s c i e n t i f i q u e s e u r o p é e n n e s 
e t , e n j u i n 1 9 8 2 , d ' u n e d e m a n d e v i s a n t à r e c o u r i r 
à n o u v e a u à l a p r o c é d u r e de n é g o c i a t i o n t r i p a r ­
t i t e a d o p t é e au c o u r s d e s d i s c u s s i o n s s u r l e s 
p e n s i o n s . A p l u s l o n g u e é c h é a n c e , l ' A s s o c i a t i o n 
du P e r s o n n e l a p r o p o s é q u e s o n d o c u m e n t c o n s a c r é 
à l a r é v i s i o n d e l a s t r u c t u r e d e n é g o c i a t i o n s o i t 
r é e x a m i n é a p r è s q u e l e r a p p o r t s u r l a s i t u a t i o n 
à l ' e x t é r i e u r a u r a é t é p r é s e n t é a u C o m i t é c o n s u l ­
t a t i f p e r m a n e n t à s a r é u n i o n de j u i n . 

3 . D i s c u s s i o n s a v e c l e s E t a t s h ô t e s s u r l e s 
c o n d i t i o n s s o c i a l e s d e s f a m i l l e s e t d e s 
m e m b r e s "du p e r s o"nneT du " CI?RN~ 

M. L é v y - M a n d e l a f a i t l e p o i n t d e s d i s c u s s i o n s 
e t a é v o q u é l e s a r t i c l e s r é s u m a n t l a s i t u a t i o n 
q u i o n t é t é p u b l i é s d a n s l e B u l l e t i n h e b d o m a d a i r e . 

L e s d i s c u s s i o n s a v e c l e s a u t o r i t é s s u i s s e s o n t 
n o t a b l e m e n t p r o g r e s s é e n c o r e q u e c e r t a i n s p o i n t s 
r e l a t i f s à l a d é l i v r a n c e d ' u n p e r m i s de t r a v a i l 
a u x c o n j o i n t s d e s m e m b r e s du p e r s o n n e l du CERN 
s o i e n t e n c o r e à l ' e x a m e n . 

I l f a u d r a e n c o r e q u e l q u e t e m p s a v a n t q u ' u n a c c o r d 
s o i t t r o u v é a v e c l e s a u t o r i t é s f r a n ç a i s e s s u r un 
c e r t a i n n o m b r e de s u j e t s e t i l e s t en c o n t a c t a v e c 
l a p r é f e c t u r e p o u r r e p r e n d r e l e s d i s c u s s i o n s a f i n 
d ' e s s a y e r de t r o u v e r u n e s o l u t i o n a u x p r o b l è m e s 
e n e a u s e . 

L ' A s s o c i a t i o n du P e r s o n n e l a d e m a n d é q u e d e s r é ­
s u m é s a c t u a l i s é s d e s r e n s e i g n e m e n t s p u b l i é e d a n s 
l e B u l l e t i n h e b d o m a d a i r e s o i e n t r a s s e m b l é s e n u n e 
b r o c h u r e q u i t r a i t e r a i t d e s p e r m i s de r é s i d e n c e , 
d e s p e r m i s de t r a v a i l e t d e s p r o b l è m e s s c o l a i r e s . 
I l a é t é a d m i s q u ' u n e t e l l e b r o c h u r e s e r a i t u t i l e 
e t l e P r é s i d e n t a f a i t o b s e r v e r q u e l e m a n d a t du 
g r o u p e q u i é t u d i e l e s q u e s t i o n s t o u c h a n t à l a s é ­
c u r i t é s o c i a l e c o u v r e c e s u j e t . 

La d i s c u s s i o n s o u s c e p o i n t de l ' o r d r e du j o u r 
a é g a l e m e n t p o r t é s u r u n e q u e s t i o n s o u l e v é e au 
p o i n t 5 . c i - d e s s o u s . 

4 . G r o u p e de t r a v a i l " S é c u r i t é s o c i a l e " 

Le P r é s i d e n t du g r o u p e a p r é s e n t é un r é s u m é r é f é ­
r e n c é d e s m e s u r e s de s é c u r i t é s o c i a l e a p p l i q u é e s 
a u CERN a u x t i t u l a i r e s . 

I l a e x p l i q u é q u ' i l e s t p r é v u d e r a s s e m b l e r l e s 
i n f o r m a t i o n s s o u s f o r m e de b r o c h u r e s q u i s e r o n t 
r e m i s e s a u x i n t é r e s s é s e t q u i , u l t é r i e u r e m e n t , 
c o u v r i r o n t t o u t e s l e s c a t é g o r i e s de p e r s o n n e l . 

Le P r é s i d e n t du C o m i t é e t l e P r é s i d e n t de l ' A s s o ­
c i a t i o n du P e r s o n n e l o n t l ' u n e t l ' a u t r e m a r q u é 
l e u r s a t i s f a c t i o n a u s u j e t du t r a v a i l r é a l i s é 

t h e p r e v i o u s p r a c t i c e o f r e v i e w i n g s a l a r i e s a n d 
r e l a t e ! f i n a n c i a l c o n d i t i o n s m o r e f r e q u e n t l y t h a n 
t h e t o t a l i t y o f t h e S t a f f R u l e s a n d R e g u l a t i o n s 
was d e s i r a b l e . 

I t was a g r e e d t h a t a d r a f t m a n d a t e p r o p o s i n g t h e 
r e v i e w o f s a l a r i e s and f i n a n c i a l c o n d i t i o n s i n 
o r d e r t o c o m p a r e t h e m w i t h t h e o t h e r E u r o p e a n 
s c i e n t i f i c o r g a n i s a t i o n s c o u l d b e p r e p a r e d t o 
s u b m i t t o C o u n c i l b e f o r e t h e e n d o f t h e y e a r , 
and t h a t t h e r e - i n t r o d u c t i o n o f t h e t r i p a r t i t e 
n e g o t i a t i o n p r o c e d u r e a d o p t e d d u r i n g t h e p e n s i o n 
d i s c u s s i o n s c o u l d b e p r o p o s e d t o C o u n c i l i n J u n e 
1 9 8 2 . On a l o n g e r - t e r m b a s i s t h e S t a f f A s s o c i a t i o n 
p r o p o s e d t h a t t h e i r p a p e r on a r e v i s e d n e g o t i a t i o n 
s t r u c t u r e s h o u l d b e r e - e x a m i n e d a f t e r t h e r e p o r t 
on t h e e x t e r n a l s i t u a t i o n h a d b e e n m a d e t o t h e 
S t a n d i n g A d v i s o r y C o m m i t t e e a t t h e J u n e m e e t i n g . 

3 . D i s c u s s i o n w i t h t h e H o s t C o u n t r i e s on s o c i a l 
c"ond i t i ons"" a fi e c t l n g CERN f ami f i e s 

M. L é v y - M a n d e l r e p o r t e d on t h e p r o g r e s s b e i n g m a d e , 
a n d r e f e r r e d t o t h e a r t i c l e s w h i c h h a d a p p e a r e d i n 
t h e W e e k l y B u l l e t i n s u m m a r i s i n g t h e s i t u a t i o n . 

C o n s i d e r a b l e p r o g r e s s h a d b e e n made i n d i s c u s s i o n s 
w i t h t h e S w i s s a u t h o r i t i e s , a l t h o u g h c e r t a i n 
p o i n t s c o v e r i n g t h e i s s u i n g o f a w o r k p e r m i t t o 
t h e s p o u s e s o f CERN p e r s o n n e l w e r e s t i l l b e i n g 
e x a m i n e d . 

T h e r e w a s s t i l l some way t o g o b e f o r e a g r e e m e n t 
was r e a c h e d w i t h t h e F r e n c h a u t h o r i t i e s on a 
n u m b e r o f s u b j e c t s a n d h e w a s i n t o u c h w i t h t h e 
P r e f e c t u r e t o r e - o p e n d i s c u s s i o n s t o t r y t o f i n d 
a s o l u t i o n t o t h e p r o b l e m s i n q u e s t i o n . 

The S t a f f A s s o c i a t i o n r e q u e s t e d t h a t an u p - d a t e d 
s u m m a r y o f t h e i n f o r m a t i o n p u b l i s h e d i n t h e b u l l ­
e t i n a r t i c l e s s h o u l d b e i n t e g r a t e d i n t o a b o o k l e t 
w h i c h w o u l d c o v e r r e s i d e n c e p e r m i t s , w o r k p e r m i t s 
and e d u c a t i o n a l p r o b l e m s . I t was a g r e e d t h a t 
s u c h a b r o c h u r e w o u l d b e h e l p f u l a n d t h e C h a i r m a n 
r e m a r k e d t h a t t h e g r o u p s t u d y i n g S o c i a l S e c u r i t y 
q u e s t i o n s h a d a m a n d a t e c o v e r i n g t h i s s u b j e c t . 

T h e d i s c u s s i o n u n d e r t h i s h e a d i n g a l s o c o v e r e d 
a q u e s t i o n r a i s e d u n d e r p o i n t 5 . b e l o w . 

4 . S o c i a l S e c u r i t y W o r k i n g G r o u p 

The C h a i r m a n o f t h e g r o u p p r e s e n t e d a c r o s s -
r e f e r e n c e d s u m m a r y o f t h e s o c i a l s e c u r i t y 
m e a s u r e s a p p l i e d i n CERN c o v e r i n g S t a f f M e m b e r s . 

He e x p l a i n e d t h a t i t w a s i n t e n d e d t o p r e p a r e t h e 
p a p e r s i n b r o c h u r e f o r m t o b e g i v e n t o a l l t h o s e 
c o n c e r n e d , and t h a t t h e b r o c h u r e s w o u l d , e v e n t u a l ­
l y , c o v e r a l l c a t e g o r i e s o f t h e p e r s o n n e l . 

The C h a i r m a n a n d t h e S t a f f A s s o c i a t i o n P r e s i d e n t 
b o t h e x p r e s s e d t h e i r a p p r e c i a t i o n o f t h e w o r k 
d o n e by t h e g r o u p , a n d t h e C h a i r m a n p r o p o s e d 
t h a t b o o k l e t s f o r e a c h n a t i o n a l i t y p r o v i d i n g t h e 
i n f o r m a t i o n s u g g e s t e d u n d e r 3 . a b o v e , t o g e t h e r 
w i t h a n y o t h e r r e l e v a n t d a t a , s h o u l d b e p r e p a r e d 
i n c o l l a b o r a t i o n w i t h t h e c o o r d i n a t o r s o f t h e 
d i f f e r e n t n a t i o n a l g r o u p s s t u d y i n g i n t e g r a t i o n 
a n d r e i n t e g r a t i o n p r o b l e m s . 

I t was a g r e e d t h a t t h e s e w o u l d b e p r e p a r e d f o r 
p u b l i c a t i o n i n l o o s e - l e a f f o r m . T h e g r o u p w a s 
a s k e d t o c o n t i n u e i t s p r o g r a m m e t o p r e p a r e t h e s e , 
a n d l a t e r t o p r e s e n t t h e r e s u l t s t o g e t h e r w i t h 
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p a r l e g r o u p e e t l e p r e m i e r a p r o p o s é q u e d e s 
b r o c h u r e s p o u r c h a q u e n a t i o n a l i t é , p r é s e n t a n t l e s 
r e n s e i g n e m e n t s m e n t i o n n é s au p o i n t 3 . c i - d e s s u s 
a i n s i q u e t o u t e s a u t r e s i n f o r m a t i o n s p e r t i n e n t e s , 
s o i e n t é t a b l i e s en c o l l a b o r a t i o n a v e c l e s c o o r d i ­
n a t e u r s d e s d i f f é r e n t s g r o u p e s n a t i o n a u x é t u d i a n t 
l e s p r o b l è m e s d ' i n t é g r a t i o n e t de r é i n t é g r a t i o n . 
I l a é t é c o n v e n u q u e c e s b r o c h u r e s s e c o m p o s e ­
r a i e n t de f e u i l l e s d é t a c h a b l e s . I l a é t é d e m a n d é 
a u g r o u p e d e p o u r s u i v r e s o n p r o g r a m m e e n v u e d e 
l e u r p r é p a r a t i o n e t p a r l a s u i t e de p r é s e n t e r l e s 
r é s u l t a t s a i n s i q u e d e s p r o p o s i t i o n s d ' a m é l i o r a ­
t i o n s u l t é r i e u r e s q u i p o u r r o n t ê t r e s o u m i s e s 
l o r s du p r o c h a i n e x a m e n g é n é r a l d e s c o n d i t i o n s 
d ' e m p l o i . 

5 . A s s e m b l é e g é n é r a l e a n n u e l l e d e l ' A s s o c i a t i o n 
d u P e r s o n n e l 

Un c e r t a i n n o m b r e d e q u e s t i o n s s o u l e v é e s l o r s de 
l a d i t e a s s e m b l é e o n t é t é é v o q u é e s p a r l ' A s s o c i a ­
t i o n du P e r s o n n e l : 

Le P r é s i d e n t a d é c l a r é e n r é p o n s e : 

- q u e c e r t a i n s é l é m e n t s de l ' a l l o c a t i o n p o u r f r a i s 
d ' é t u d e f o n t m a i n t e n a n t l ' o b j e t d ' u n e i n d e x a t i o n 
a n n u e l l e q u i s e p o u r s u i v r a e t s e r a d e n o u v e a u 
a p p l i q u é e d è s l e d é b u t de l ' a n n é e s c o l a i r e . S i 
l ' a u g m e n t a t i o n d e s f r a i s d ' é t u d e c o n t i n u e au 
r y t h m e a c t u e l , l a q u e s t i o n d ' u n r e l è v e m e n t du 
p l a f o n d g l o b a l p o u r r a i t ê t r e s o u m i s e au C o m i t é 
d e s F i n a n c e s à l a f i n de l ' a n n é e . 

- q u ' i l e s t v r a i q u e l ' i n f o r m a t i o n d e s p e n s i o n n é s 
e t du p e r s o n n e l s u r l e s n o u v e l l e s d i s p o s i t i o n s r é ­
g i s s a n t l e s p e n s i o n s a p r i s du r e t a r d ; l e g r o u p e 
i n t e r n e p o u r s u i t l ' é t u d e du s y s t è m e a d o p t é e t l e s 
r e n s e i g n e m e n t s s e r o n t c o m m u n i q u é s d è s q u e p o s s i ­
b l e ; 

- q u e d e s r é u n i o n s d ' i n f o r m a t i o n s u r l e s p r o b l è ­
m e s r e l a t i f s au p e r s o n n e l t r a v a i l l a n t p o u r d e s 
e n t r e p r i s e s s o u s c o n t r a t a v e c l e CERN o n t e n c o r e 
l i e u à B o u r g - e n - B r e s s e e t à G e n è v e a v e c l e s a u ­
t o r i t é s c o m p é t e n t e s e t d e s r e p r é s e n t a n t s d e s 
s y n d i c a t s . 

6 . L a p r o c h a i n e r é u n i o n du C o m i t é s e t i e n d r a l e 
m e r c r e d i 5 m a i 1 9 8 2 . 

p r o p o s a l s f o r f u t u r e i m p r o v e m e n t s w h i c h may b e 
p r o p o s e d a t t h e t i m e o f t h e n e x t o v e r a l l r e v i e w 
o f e m p l o y m e n t c o n d i t i o n s . 

5 . A n n u a l G e n e r a l M e e t i n g o f J t h e S taff A s s o c i a t i o n 

A n u m b e r o f q u e s t i o n s w e r e b r o u g h t f o r w a r d by t h e 
S t a f f A s s o c i a t i o n f r o m t h e a b o v e m e e t i n g . 

I n r e p l y , t h e C h a i r m a n s a i d : 

t h a t c e r t a i n c o n s t i t u e n t p a r t s o f t h e E d u c a t i o n 
G r a n t w e r e now i n d e x e d a n n u a l l y , and t h i s w o u l d 
c o n t i n u e , and w o u l d a g a i n b e a p p l i e d f r o m t h e 
b e g i n n i n g o f t h e s c h o o l y e a r . I f t h e p r e s e n t i n ­
c r e a s e i n s c h o o l i n g c o s t s c o n t i n u e d , t h e q u e s t i o n 
o f a n i n c r e a s e i n t h e o v e r a l l c e i l i n g c o u l d b e 
p u t t o t h e F i n a n c e C o m m i t t e e l a t e r i n t h e y e a r . 

- i t was r e c o g n i s e d t h a t t h e r e w a s a d e l a y i n 
p r o v i d i n g i n f o r m a t i o n t o p e n s i o n e r s a n d t h e s t a f f 
on t h e new p r o v i s i o n s g o v e r n i n g p e n s i o n s , b u t t h e 
i n t e r n a l g r o u p w a s s t i l l w o r k i n g on t h e w i d e r i m ­
p l i c a t i o n s o f t h e s y s t e m a d o p t e d a n d t h e i n f o r m a ­
t i o n w o u l d b e m a d e a v a i l a b l e a s s o o n a s p o s s i b l e . 

- i n f o r m a t i o n m e e t i n g s w e r e s t i l l b e i n g h e l d a t 
B o u r g e n B r e s s e and i n G e n e v a w i t h t h e r e s p o n s i b l e 
a u t h o r i t i e s and u n i o n r e p r e s e n t a t i v e s on q u e s t i o n s 
r e l a t e d t o p e r s o n n e l w o r k i n g f o r f i r m s u n d e r c o n ­
t r a c t t o CERN. 

6 . T h e n e x t m e e t i n g o f t h e C o m m i t t e e w i l l b e on 
W e d n e s d a y , 5 May 1 9 8 2 . 

INFORMATIONS 

GENERALES 
GENERAL INFORMATION 

C H A N G E M E N T D E N U M E R O D E TELEPHONE 
Jean SOUDAN : 2202 - Recherche 13 / 2503 

Division SB - Groupe Transports. 

ALIMENTATIONS ET CANALISATION D U 
BÂTIMENT FOYER VISITEURS 

Du 13 avril au 23 mai des travaux sont effectués 
dans la zone du parking situé devant le bâtiment 168, 
route Scherrer et route Babbage. Des places de parking 
seront supprimées et la circulation sera entravée partiel­
lement. Nous comptons sur votre compréhension. 

Génie Civil SB/ES 
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LA NORVÈGE AU CERN 

20-23 avril 1982 
Bâtiment de l'Administration 

(n° 6 0 - 1 e r étage) 
lOhOO- 17 hOO (clôture vendredi 12h00) 

Quinze firmes et institutions norvégiennes présentent le dernier cri de 
leur technologie à l'exposition "La Norvège au CERN". Cette exposi­
tion est organisée par le Conseil norvégien de l'exportation (voir 
adresse en fin de liste). 

Voici tout d'abord un index des produits présentés et les firmes cor­
respondantes, puis la liste des firmes avec leur programme. 

I N D E X DES PRODUITS ET FABRICANTS 

A/S Raufoss Ammunisjonsfabrikker Produits aluminium, pièces extrudées 
forgées et moulées: 

Amplificateurs linéaires et classe C 
large bande: 

Câbles et fils: 

Eléments de transit de câbles: 

Ordinateurs: 

Cartes à circuits imprimés: 

Equipements de transmission de données: 

Matériel de détection automatique d'incendies: 

Equipements pour environnements à grands 
risques: 

Systèmes et équipements pour instrumentation 
et automation: 

Circuits intégrés: 

Systèmes de surveillance et d'alarme: 

Systèmes et équipements de production et 
de distribution d'électricité: 

Fournitures électriques: 

Usinage de précision: 

Enregistreurs, chargeurs, bande à débit continu 
(streaming tape): 

Pièces moulées et extrudées en acier et laiton, 
plaques: 

Terminaux vidéo intelligents: 

Recherche et développement: 

A U T R O N I C A A/S 
At t . :K. Hagan 
Postboks 3010 
N-7001 T R O N D H E I M 
Tel.: (075) 18080 
Telex: 55334 A U T R D N 

Norsk Marconi A/S 

A/S Norsk Elektrisk Kabelfabrik 
A/S Norsk Kabelfabrik 
Standard Telefon og Kabelfabrik A/S 

A/S Norsk Kabelfabrik 

Norsk Data A/S 

Borre Elektronikk A/S 
Kilsund Industrier A/S 

Autronica A/S 

Autronica A/S 

IMENCO A/S 

Autronica A/S 
Elektro Union Group 

Borre Elektronikk A/S 
A/S Mikro-Elektronikk 

Autronica A/S 

Elektro Union Group 

Kilsund Industrier A/S 

A/S Raufoss Ammunisjonsfabrikker 

Tandberg Data A/S 

A/S Raufoss Ammunisjonsfabrikker 

Tandberg Data A/S 

Central Institute of Industrial Research 
(Sentralinstituttet for Industriell 
Forskning) 
SINTEF 

Autronica fabrique des produits électroniques, qui sont développés 
par son département Recherche et développement. 
Le système BS-3 de détection automatique d'incendie est, à notre 
avis, le plus sophistiqué des systèmes actuellement sur le marché. 
L'utilisation de signaux analogiques permet d'identifier chaque détec­
teur du système. En même temps, nous pouvons examiner l'état de 
chacun des détecteurs. Le système peut être relié à un ordinateur par 
une interface standard. Le BS-3 offre une souplesse d'utilisation et 
des possibilités d'adaptation de construction qui sont bien supé­
rieures à celles d'un système conventionnel. 
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Le System-5 est un système modulaire de contrôle et de surveillance 
pour unités d'intervention automatiques. Le système est d'une utili­
sation souple et communique avec l'ordinateur central par un câble 
bifilaire ou par une ligne téléphonique. 
Le système est utilisé par l'Administration des télécommunications 
norvégiennes pour des centrales téléphoniques automatiques. 
Le système K M - 2 de surveillance intégrée est un système d'alarme 
compact facile à installer, à entretenir et à utiliser. Il est basé sur des 
modules enfichables ayant deux points d'alarme par carte. L'affi­
chage numérique est standard. 
La gamme étendue des détecteurs/capteurs analogiques Autronica se 
raccorde également à d'autres systèmes de marque différente. 

B O R R E E L E K T R O N I K K A/S 
Att.: E. Skontorp 
Postboks 752, Holtan 
N-3191 H O R T E N 
Tel.: (033) 45 690 
Telex: 72400 F O T E X N 

A tt.: Borrel Horten 

Borre Elektronikk A/S fabrique depuis 1971 des cartes à circuits im­
primés, suivant les besoins du client, pour l'industrie électronique 
Scandinave. 
Cette firme propose des cartes à circuits imprimés simples ou 
double-face, avec trous de passage, "fine line" et stratifiés souples. 
Toute dimension et géométrie. Court délai de livraison de prototypes. 
Produits: Cartes simples ou doubles, norme européenne. 
Borre offre également des circuits hybrides basés sur la technologie 
des couches épaisses. Le tracé des masques de couche épaisse est 
établi suivant les spécifications du client. La firme reprend également 
la préparation du tracé de la couche à tout stade en vue de sa réalisa­
tion finale. 

E L E K T R O U N I O N A/S Elektro Union est le plus grand groupement norvégien de compagnies 
Att.: K. Jacobsen électriques. Les activités portent sur la fabrication, les conseils et 
Postboks 1258, Vika l'engineering, la réalisation de projets, l'installation et la prise en 
N-OSLO 1 charge de centrales et systèmes de distribution d'électricité. Clientèle: 
Tel * (02) 3307 70 entreprises industrielles, instituts de recherche, chantiers navals et 
Telex: 17721 E L U N N constructions en mer. 

Gamme de produits: 
- Transformateurs de puissance et de distribution 
- Transformateurs de fourneaux 
- Génératrices d'électricité 
- Compensateurs de phases 
- Moteurs synchrones grande capacité 
- Condensateurs de puissances 
- Dispositifs de commutation de haute et basse tensions 
- Disjoncteurs 
- Instrumentations, équipements et systèmes de contrôle 
- Tableaux de distribution 
- Equipements et systèmes d'automation. 

I M E N C O A/S Construction de produits mécaniques et électromécaniques de tech-
Att. : C M . Rçinnevig nologie de pointe. Direction de projets de développement. 
Haraldsgt. 191 Réalisations: 
N-5500 H A U G E S U N D , . . 

- Reservoirs haute pression pour operations sous-mannes et 1 în-
Tel.: (047) 28 617 dustrie de traitement 
Telex: 42 204 K N U T N _ Dispositifs de contrôle de gaz pour plongeurs 

- Garnitures rotatives pour outils de forage de pétrole 
- Chariot pour robot industriel à grande puissance 
- Organes de commande de vannes pour liquides et gaz destinées 

aux navires et le secteur "offshore" 
- Bossoirs pour canots de sauvetage hyperbariques 
- Aquacoptère avec équipage pour fonds de 300 m. 
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KILSUND INDUSTRIER A/S 
A t t : S. Svantesen 
N-4920 S T A U B 0 

T e l : (041) 34 100 
Telex: 21 877 JANUS N 

Kilsund Industrier A/S est spécialisée dans: 
- La fabrication et la sous-traitance de matériel électronique de haute 

qualité pour des fins civiles et militaires 
- Les hybrides à couche épaisse suivant les spécifications du client, 

dont: étude de production, planification de la production, mise au 
point des spécifications de contrôle, procédés et montages d'essai. 

L'usine est agréée Aquap4 . 

A/S M I K R O E L E K T R O N I K K 
At t :O .M.Rober t sen 
Postboks 83 
N-3191 H O R T E N 
T e l : (033) 42 651 
Telex: 21127 M I C R O N 

AME comprend trois divisions et compte un effectif de 170 person­
nes. 
Microélectronique: 
- Circuits intégrés monolitiques 
- Circuits hybrides couche mince et couche épaisse, résistances 

ajustées au laser 
- Opto-électronique, photodétecteurs et fibre optique. 
Capteurs et détecteurs industriels: 
- Barométriques, indicateurs de mesure et capteurs de pression dif­

férentielle. 
Systèmes et sous-systèmes électroniques (assembleurs PCE): 
- Equipements de radio H F . 
Ces produits trouvent des applications dans l'industrie aussi bien que 
dans la recherche. 

N O R S K DATA 
A t t : K. Vognild/E. Hammar 
"Le Brevent" - Avenue du Jura 
F-01210 FERNEY-VOLTAIRE 
Tel.: (023) 40 85 76 
Telex: 385 653 

Norsk Data construit et commercialise des ordinateurs conçus au­
tours de deux types d'unités centrales de constructions modulaire et 
évolutive: 
- La série N D 1 0 0 - 16 bits 
- La série N D 5 0 0 - 3 2 bits. 
Le C E R N fut le premier client de Norsk Data à l'extérieur de la Nor­
vège et la principale raison de l'implantation à Ferney-Voltaire de la 
première filiale de Norsk Data à l'étranger. 
Depuis, Norsk Data lui assure une assistance technique 24 h sur 24. 
Le C E R N utilise actuellement 150 ordinateurs N D , notamment dans 
les divisions PS, SPS, D D , ISR et EP. 

A/S NORSK ELEKTRISK KABELFABRIK Producteur de câbles et fils pour: 
A t t : T. Haugerud 
Postboks 23,Bryn 
N-OSLO 6 
Tel.: (02) 6741 80 
Telex: 18001 N E K N 

- Matériel téléphonique 
- Récepteurs de télévision, appareils de radio, d'enregistrement et de 

reproduction du son 
- Systèmes pour le traitement de données et machines de bureau 
- Equipements d'automatisation et instrumentations 
- Appareils de mesure et de commande, matériel de production 
- Radiotéléphonie maritime 
- Matériels photographiques, instruments d'optique, magnéto­

scopes 
- Appareils électro-médicaux. 
Applications spéciales: N E K propose des solutions sur mesure, con­
çues sur la base de dessins, échantillons, etc. 

A/S NORSK KABELFABRIK 
Att:H.G.Kj<z(lseth 
Postboks 369 
N-3001 D R A M M E N 
Tel.: (03) 8193 80 
Telex: 18166 

A/S Norsk Kabelfabrik propose une large gamme de câbles indus­
triels et domestiques, ayant de nombreux domaines d'applications: 
- L'industrie et le bâtiment 
- Le réseau de distribution électrique 
- Le câblage intérieur 
- Les systèmes de contrôle et d'alarme 
- Les navires et le secteur "offshore" 
- Les télécommunications. 
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Les câbles anti-feu "Flex Flame" sont couramment utilisés dans les 
domaines où il est indispensable que le circuit reste intact lors d'un in­
cendie. "Flex-Flame" résiste également à la radiation, et peut être livré 
sans halogène. 
Les câbles à fibre optiques "Optiflex" sont proposés dans de nom­
breuses versions. Norsk Kabelfabrik est aussi fournisseur de l'élé­
ment ignifuge de transit des câbles "Favus" . 

N O R S K M A R C O N I A/S 
Att.: H. Sevaldsen 
Ryensvingen 5 
N-OSLO 6 
T e l : (02) 67 04 80 
Telex: 16128 N M N 

Norsk Marconi A/S est depuis des années engagée dans le dévelop­
pement d'équipements professionnels de radiodiffusion. Grâce à cette 
longue expérience, elle a acquis une compétence dans la réalisation 
d'amplificateurs de puissance à large bande, linéaires et classe C, 
VHF et U H F . 
- Amplificateur de puissance à large bande, classe C : 

Gamme de fréquence: 88-108 MHz 
Puissance de sortie: module 400 W, système 600-2000 W 

- Amplificateur de puissance linéaire à large bande: 
Gammes de fréquences: 40-230 MHz, 470-860 MHz 
Puissance de sortie: module 10 W - 4 0 W, système 50-200 W 

- Amplificateur de puissance linéaire à large bande: 
Gamme de fréquences: 150-500 MHz 
Puissance de sortie: module 35 W, système 100 W, 

système potentiel 1000 W. 
Le laboratoire est parfaitement équipé pour répondre aux demandes 
de conception moderne. 

A/S RAUFOSS 
AMMUNIS J ONS FABRIKKER 

Att . :M.Wendel /H.Solum 
P.O. Box 2 
N-2830 RAUFOSS 
Tel.: (061) 91500 
Telex: 71444 R A N 

A/S Raufoss Ammunisjonsfabrikker (RA), dont le gouvernement 
norvégien est le seul actionnaire, a réalisé en 1980 un chiffre d'affaires 
de 260 millions d e F S . 
A part la fabrication de munitions, RA est engagée dans la métallur­
gie. Elle est bien équipée pour des fabrications intégrées, allant du 
boulon au produit fini. 
Ses produits d'aluminium (environ 35% du chiffre d'affaires) sont fa­
briqués à partir d'un alliage, développé en étroite collaboration avec 
une importante fonderie norvégienne. 
La gamme des produits commercialisés comprend des pièces extru-
dées, forgées ou des pièces usinées de précision, des fenêtres en alu­
minium, murs-rideaux extérieurs, plates-formes d'atterrissage pour 
hélicoptères, échelles de câbles aluminium, pare-chocs automoteurs, 
refroidisseurs de transformateurs, raccords forgés et barres omni­
bus. 
RA propose également des produits en alliage de cuivre et semi-finis 
ainsi que des pièces moulées en acier haute qualité où elle dispose 
d'un alliage, de sa propre conception, qui résiste aux fortes usures. 

SENTRALINSTITUTTET F O R 
INDUSTRIELL F O R S K N I N G 
(Central Institute for 
Industrial Research) 
Att.: B. Çhjansen 
Postboks 350 
N-OSLO 3 

Tel.: (02) 69 58 80 
Telex: 71536 S I N 

L'Institut central pour la recherche industrielle (SI) a acquis une ex­
perience considérable dans le développement de procédés et de systè­
mes C F A O (conception et fabrication assistées par ordinateur) desti­
nés à l'industrie mécanique et au bâtiment, etc. 
Ce savoir-faire s'appuie sur une importante collaboration avec des 
entreprises industrielles norvégiennes en matière de recherche et dé­
veloppement. 
Associé au Conseil royal de Norvège pour la recherche scientifique et 
industrielle (NTNF), l'Institut a pour objectif principal de mettre en 
œuvre les projets R & D , préparer des études et des rapports et agir 
comme conseiller auprès de l'industrie et des autorités. 
Par ailleurs, l'Institut s'attaque à des tâches d'avenir qui semblent im­
portantes pour l'industrie aussi bien que pour la société en général. 
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SINTEF 
Att.:K.B<z(e,avd. 17 
N-7034 TRONDHEIM-
Tel . : (075)93000 
Telex: 55620 

NTH 

SINTEF (Fondation de recherche scientifique et industrielle auprès 
de l'Institut de technologie de Norvège) est le plus important institut 
de recherche norvégien. En 1981, SINTEF comptait un effectif de 
1000 personnes et son chiffre d'affaires s'élevait à 190 millions de 
CrN. SINTEF est représentée à cette exposition par les quatre 
divisions suivantes: 
- Laboratoire de recherche électronique (électronique et systèmes de 

communications) 
- Division Commandes d'automatismes (instrumentation et com­

mandes de processus) 
- Centre de calcul (traitement de données informatiques) 
- Division Engineering de la production (automation et robotique). 

S T A N D A R D T E L E F O N O G 
KABELFABRIK A/S 

Att.: S. Lyseng/B.C. Middelthon 
Postboks 60, Okern 
N-OSLO 5 
Tel.: (02) 222050 
Telex: 71485 S T K N 

Standard Telefon og Kabelfabrik A/S (STK) offre une gamme de pro­
duits allant des câbles, centraux téléphoniques, électronique profes­
sionnelle jusqu'aux appareils électro-ménagers. L'entreprise se place 
parmi les plus importantes de Norvège. 
Une large gamme de câbles, résistant au feu et/ou ignifuges, trouvent 
leur application dans l'alimentation électrique, le contrôle, l'instru­
mentation et la communication. 
Pour les zones à atmosphère corrosive ou à risque d'incendie, STK 
propose des câbles ignifuges sans halogène, qui ne produisent aucun 
gaz corrosif et peu de fumée en cas d'incendie. 
Ses spécialistes en matériaux pour câbles et conception de câbles 
sont sur place au C E R N pour discuter des besoins spécifiques par 
exemple la nécessité de donner aux câbles une résistance aux radia­
tions. 
STK y présente également son nouveau laboratoire-incendie ainsi que 
les méthodes disponibles de simulation des conditions réelles d'in­
cendie pour les tests des différentes conceptions de câbles. 

T A N D B E R G D A T A A/S 
At t . :E . Larsen 
Postboks 9, Korsvoll 
N-OSLO 8 
T e l : (02) 23 2080 
Telex: 17002 

Tandberg Data A/S est spécialisée dans les équipements périphéri­
ques, notamment dans le matériel permettant à l'opérateur de dialo­
guer avec l'ordinateur. 
Avec sa série TDV 2200, Tandberg Da ta a créé une nouvelle généra­
tion de terminaux, non seulement sur le plan technique mais égale­
ment en matière de fonctions, de conception et d'ergonomie. 
La série TDV 2200 remplace entre autres HB VIP 7255, Datapoint 
3601 et 8200, DEC VT 100, Data General D 200 et IBM 3101. 
TDV 2300 est une famille d'ordinateurs à visualisation ayant une mé­
moire de stockage allant jusqu'à 9 Moctets. 
Deux systèmes d'exploitation sont proposés, TOS (Tandberg Ope-
rativ System) et CPM, ainsi que les langages évolués COBOL et 
PASCAL. 
T D C est une famille d'unités d'entraînement de chargeurs à bandes à 
débit continu 1/4", qui constituent les supports de réserve des dis­
ques rigides (Winchester). Un chargeur TDC 3200 offre une capacité 
de stockage 40 Moctets. 

LE CONSEIL N O R V É G I E N D E L 'EXPORTATION 

a été créé pour assister les fabricants et les exportateurs 
norvégiens dans la promotion de leurs biens, leur 
savoir-faire et leurs services à l'étranger, ainsi que pour 
fournir aux partenaires commerciaux de la Norvège des 
informations sur l'économie norvégienne et l'industrie de 
l'exportation. 

Conseil norvégien de l'exportation 
Drammensveien 40 
N - OSLO 2 
Tél.:(472) 114030; Télex: 18 532exnorn 

Renseignements: M. Diraison / FI / 4585. 

(English version in CERN Weekly Bulletin 
No. 14-15/82) 
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SEMINARS 
SEMINAIRES  

Monday 19 April 
ISOLDE SEMINAR 

at 10.30 hrs - SC Conference Room 
(Building 26/1-025) 
Exploration of neutron-rich exotic Na and K 
isotopes at the PS 
b y M . Langevin/I .P.N. , Orsay 

The recent breakthrough towards the limit of stability of 
neutron-rich Na and K isotopes will be reported. A very 
efficient delayed-neutron detector has allowed half life 
determinations and in most cases Pn-measurements in 
several new Na and K isotopes and in some Mg and Ca 
descendants. A new experimental project for a further 
advance towards the neutron drip-line for the elements 
Ne to S will be outlined. 

ISR SEMINAR 
at 14.30 hrs - ISR Auditorium 
(Top floor of Building 30) 
Molecular and cluster beams from nozzle 
sources : principles and applications 
by U. Valbusa/ Genoa 

LEAR Users Meeting 
at 16.00 hrs - PS Auditorium 
(Building 6, 2-024) 

Second LEAR Users Meeting. 

EP SEMINAR 
at 17.00 hrs - Auditorium 
A search for charged scalar particles in e + e~ 
annihilation 
by S. Orito / Univ. of Tokyo 

A search for unstable charged scalar particles, such as 
technipions and charged Higgs particles, by the JADE 
collaboration will be described in detail. 

Tuesday 20 April 
PS A N D SC COMMITTEE 

I-OPEN SESSION 
at 09.00 hrs - Council Chamber 

1. Information from the Chairman. 
2. Status reports and proposals 
2.1 Detection technique for proposal P53 - Study of 
relativistic nucleus-nucleus reactions induced by 0 1 6 

beams of 9-13 GeV per nucléon at the CERN PS (GSI 

Darmstadt - LBL Berkeley - Heidelberg - Marburg -
Warsaw; PSCC/82-1/P53; 82-9/P53 Add. 1; R. Stock). 
2.2 Perturbed Angular Correlation experiment at 
ISOLDE (Berlin; PSCC/82-11/M99; H. Haas). 
2.3 Môssbauer studies of implanted impurities in 
solids (Aarhus - C E R N ISOLDE Coll.; 
PSCC/82-10/M98; G. Weyer). 
2.4 Determination of the mass of the electron neutrino 
from studies of inner Bremsstrahlung in electron capture 
beta decay (Aarhus - C E R N - Roskilde; 
PSCC/82-7/M97; B. Jonson). 
3. Technical information 

Test beams and SC schedule 
(B. Allardyce). 
Test beams and PS schedule 
(K. Kilian). 

//- CLOSED SESSION 
at 14.30 hrs - Sixth Floor Conference Room. 

C E R N PARTICLE PHYSICS SEMINAR 
at 16.30 hrs - Auditorium * 
Experimental techniques of and results from 
relativistic heavy ion physics 
by H. Strôbele / Heidelberg University 

- Data analysis of streamer chamber pictures of colli­
sions of 2.5 GeV leper nucléon argon with KC1; 
- Particle identification ofpositive pions, p, d, t; 
- multiplicities, inclusive spectra; 
- global variables and comparison with model predic­
tions. 
* Coffee at 16.00 hrs. 

Wednesday 21 April 
ISR COMMITTEE 

I-OPEN SESSION 
at 09.30 hrs - Council Chamber 
1. Status report from Experiment R 608 , P. Schlein, 

//- CLOSED SESSION 
at 11.00 hrs - Sixth Floor Conference Room 
(Administration Building) 

T H E O R E T I C A L SEMINAR 
at 14.00 hrs - Theory Conference Room 
Glueball Spectroscopy in 4d Lattice Gauge 
Theories 
by B. B e r g / C E R N 

Mass gap calculations for SU(2) and SU(3) lattice 
gauge theories in four dimensions are reviewed. On 
Wilson loop operators up to length 8 all irreducible 
representations of the full cubic group are constructed, 
and excited glueball states are classified. For the gauge 
group SU(3) preliminary Monte Carlo results for excit­
ed glueball states are presented, and a few phenomeno-
logical implications are discussed. 
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Wednesday 21 April Monday 26 April 
C E R N COMPUTER SEMINAR 

at 16.00 h r s -Counc i l Chamber *) 
The concepts of the p Q R T H programming 
language 
by Paul Bartholdi / Observatory of Geneva 

The FORTH programming environment was designed in 
the late sixties by astronomers, to be used by astrono­
mers for computer-controlled telescopes, data acquisi­
tion, and on-line reduction. The somewhat unusual 
concepts on which it is based will first be presented from 
both the theoretical and the user's point of view. 
Examples will be discussed of the human interaction with 
the system, the fundamental extendabilityof all facilities, 
and the basic simplicity of the implementation. Then the 
historic development of FORTH in the scientific, 
commercial, and, more recently, the consumer communi­
ty will be described. Both the standardization work, 
culminating in the FORTH-79publication, and the FIG 
(FOR TH Interest Group) organization in California are 
highlights of this course. FORTH is now implemented 
on most (if not all) minicomputers and microcomputers, 
as well as on many large and very large machines. Appli­
cations range from very simple process control tasks to 
large multiuser banking, satellite image processing, or 
database systems. Finally a few details of the implemen­
tation will be described, with reference to micropro­
gramming. 

*) Tea and coffee will be served at 15.30 hrs. 

Thursday 22 April 
D D COLLOQUIUM 

at 14.00 hrs - Council Chamber 
Office Automation Colloquia Series 
by R. Hallstein / Philips Da ta Systems, Zurich 

The general concept of office automation in the eighties 
consists of the confluence of functions and new techno­
logies. Some sophisticated office equipment is already 
available, other technologies are now being tested or 
developed in our research and development laboratories. 
Highlights of the presentation will be : 
- data processing/ word processing 
- electronics archive based on digital optical recording 
- image processing 
- local area network 
- télétex terminals 
- computer output by voice. 

Friday 23 April 
T E C H N I C A L PRESENTATION 

14.00 hrs/16.00 hrs - D D Auditorium 
(Building 31,3rd floor) 

Digital Equipment Corporation SA (USA/CH) introdu­
ces its new low-end member of the VAX-11 family of 
computers - the VAX-11/730. 
Language : English. 
Information : M. Diraison / FI / 4585. 

EF SEMINAR 
at 11.00 hrs - E F Conference Room 
(Building 13/2-005) 
Introduction to the physics at e + e " and pp colliders (1) 
by P. Jenni 

The purpose of the two lectures is to give to the non 
particle physicist an elementary introduction to the excit­
ing physics of high energy e+e~~ and pp collisions. Parti­
cular emphasis will be put on the possibilities opened up 
by the SPS pp collider now in action and the future LEP 
e+e~~ machine. 

TRAINING A N D 

EDUCATION 
ENSEIGNEMENT 

ACADEMIC TRAINING (Tel. 2844) 

Monday 19 to Friday 23 April 
11.00 hrs to 12.00 hrs - Auditorium 
The action of ionizing radiation on biological 
systems (Five lectures) 

by A. Kellerer / Univ. of Wurzburg 
The lectures will be concerned with the biological and 
physical bases of radiation effects and their implica­
tions for a quantitative risk assessment. A synopsis of 
radiation physics and biology will be followed by a consi­
deration of early quantitative models, such as the target 
theory and the more sophisticated investigations of Lea. 
Microdosimetry will be treated in detail with emphasis on 
recent developments and, in particular, certain problems 
of geometric probability. Radiobiological models that 
utilize the tools of radiation physics and of microdosi­
metry will be compared. The discussion will include a 
broad range of unsolved problems; it will also deal with 
general conclusions on the dose-effect and the RBE-
dose relation at low doses. The final part of the lectures 
will focus on epidemiological methods and on available 
information on hereditary effects and on radiation carci­
nogenesis in man. 
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EXPOSITION A FERNEY-VOLTAIRE 

PROJET LEP DU CERN 

Poursuivant la présentation du projet LEP dans les communes avoisinantes, 
l'exposition qui était récemment à Meyrin va se déplacer 

à la Mairie de Ferney-Voltaire 
sur invitation de la municipalité. 

L'exposition sera ouverte : 
du samedi 17 avril jusqu'au samedi 24 avril inclus. 

Heures d'ouverture : 
du lundi au vendredi de 17h00 à 19h00 

samedi de 09h30 à 17h30. 

Vendredi 23 avrilà20h30 
exposé avec débat sur le LEP, dans la Salle St. Pierre à Ferney-Voltaire. 

EXHIBITION AT FERNEY-VOLTAIRE 

LEP PROJECT 

Continuing the presentation of the LEP project to our host communities, the 
exhibition recently mounted at Meyrin is moving 

to the Mairie at Ferney-Voltaire 
on the invitation of the municipality. 

The exhibition will be open from 
Saturday 17 April until Saturday 24 April inclusive. 

Opening hours 
Monday to Friday 17.00 hrs to 19.00 hrs 

Saturday 9.30 hrs to 17.30 hrs. 

On Friday 23 April at 20.30 hrs 
there will be a talk and discussion about LEP in the Salle St. Pierre at Ferney. 
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BULLETIN ASSOCIATION DU PERSONNEL 
Les informations paraissant dans la rubrique ((Association du personnel» sont publiées sous la seule 
responsabilité de l'Association du personnel du CERN. 

STAFF ASSOCIATION 
The information presented in the Staff Association section of the Bulletin is published under the 
sole responsibility of the C E R N Staff Association. 

ELECTIONS TO THE COUNCIL OF THE STAFF ASSOCIATION 

A t i t s m e e t i n g o n 2 5 M a r c h 1 9 8 2 , t h e E l e c t i o n Com­
m i t t e e s e t t h e f o l l o w i n g s c h e d u l e f o r t h i s y e a r ' s 
e l e c t i o n s : 

M o n d a y 19 A p r i l 1 9 8 2 , 1 2 . 0 0 h r s : C l o s i n g d a t e 
f o r t h e a c c e p t a n c e o f n o m i n a t i o n s . 

T u e s d a y 20 A p r i l 1 9 8 2 : 
T h e P o l l i n g O f f i c e r s w i l l : 
- v e r i f y t h e c a n d i d a t e s 1 e l i g i b i l i t y ; 
- p o s t t h e f i n a l l i s t o f c a n d i d a t e s o n t h e 

A s s o c i a t i o n 1 s n o t i c e b o a r d s . 

F r i d a y 23 A p r i l 1 9 8 2 , 8 . 0 0 h r s 
p a p e r s b y t h e P o l l i n g O f f i c e r s . 

I s s u e o f b a l l o t 

C l o s i n g d a t e f o r 

T u e s d a y 4 May 1 9 8 2 , 8 . 3 0 h r s : C o u n t i n g o f v o t e s . 

M o n d a y 3 May 1 9 8 2 , 1 2 . 0 0 h r s 
t h e r e t u r n o f b a l l o t p a p e r s . 

L I S T OF ELECTORAL GROUPS OR JOINT ELECTORAL GROUPS 
FOR WHICH ELECTIONS WILL BE HELD THIS YEAR : 

DP D i v i s i o n 

J o i n t E l e c t o r a l G r o u p " A " 1 & 2 - O n l y o n e d e l e g a t e 
t o b e e l e c t e d ( * ) 

G r o u p s "B" 1 
" C " 1 

D e p a r t m e n t s DG/DQC/MI 

G r o u p s " A " 3 
"B" 2 
"C" 2 

EF D i v i s i o n 

G r o u p s " A " 4 
" A " 5 

"B" 3 
"B" 4 
"B" 6 

"C" 3 
"C" 4 
"C" 5 

I S R D i v i s i o n 

G r o u p " A " 1 3 
J o i n t E l e c t o r a l G r o u p 

G r o u p s " C " 1 3 
" C " 14 

"B" 1 2 , 1 3 , 14 - O n l y t w o 
d e l e g a t e s t o b e e l e c t e d (* ) 

" C " 15 

PE D e p a r t m e n t 

J o i n t E l e c t o r a l G r o u p " A " 1 5 , "B" 15 8 

PS D i v i s i o n 

J o i n t E l e c t o r a l G r o u p " A " 1 6 , 17 & 1 8 
G r o u p s "B" 16 

"B" 17 
"B" 1 8 
"B" 19 
"B" 2 0 
" C " 17 

SB D i v i s i o n 

J o i n t E l e c t o r a l G r o u p " B l ! 2 1 , 22 & 2 3 
"C" 1 8 , 1 9 , 2 0 , 2 1 , 22 & 2 3 

O n l y o n e d e l e g a t e t o b e e l e c t e d ( * ) 

SPS D i v i s i o n 

G r o u p s "A" 19 
" A " 2 0 
" A " 2 1 

"B" 27 
J o i n t E l e c t o r a l G r o u p " C " 2 4 , 2 5 & 26 - O n l y o n e 

d e l e g a t e t o b e e l e c t e d ( * ) 

"B" 2 4 
"B" 2 5 
"B" 2 6 

U n p a i d A s s o c i a t e s O n l y t w o s e a t s t o b e f i l l e d . 

( * ) I n c a s e s m a r k e d w i t h a n a s t e r i s k t h e f u l l n u m ­
b e r o f d e l e g a t e s a r e n o t b e i n g e l e c t e d f o r t h e 
f o l l o w i n g r e a s o n s : 

" DP D i v i s i o n : L a s t y e a r o n l y o n e c a n d i d a t e s t o o d 
f o r e l e c t i o n . T h e s e c o n d s e a t r e m a i n s t o b e 
f i l l e d . 

EP D i v i s i o n 

G r o u p s " A " 7 
" A " 8 
" A " 9 

F I D e p a r t m e n t 

G r o u p s "C" 9 
"C" 10 

"B" 7 
"B" 8 
"B" 9 

"C" 6 
"C" 7 
"C" 8 

~ I S R D i v i s i o n : L a s t y e a r b y - e l e c t i o n s h a d b e e n 
h e l d p r e v i o u s l y , o w i n g t o t h e r e s i g n a t i o n o f 
o n e o f t h e t h r e e r e p r e s e n t a t i v e s . T h i s y e a r 
t h e r e a r e t w o s e a t s t o b e f i l l e d . 

- SB D i v i s i o n : S i n c e o n e o f t h e r e p r e s e n t a t i v e s 
e l e c t e d l a s t y e a r h a s b e e n t r a n s f e r r e d t o 
C o l l e g e " A " , t h e r e i s o n e s e a t t o b e f i l l e d t h i s 
y e a r . 

HS D e p a r t m e n t 

G r o u p s HS /SB " A " 12 
" B " 1 1 

SPS D i v i s i o n : L a s t y e a r o n l y t w o c a n d i d a t e s 
s t o o d f o r e l e c t i o n . T h e t h i r d s e a t r e m a i n s t o 
b e f i l l e d . 
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S t a f f m e m b e r s b e l o n g i n g t o t h e a b o v e - m e n t i o n e d 
G r o u p s a r e i n v i t e d t o p r e s e n t t h e i r c a n d i d a t u r e 
b e f o r e 19 A p r i l 1 9 8 2 , 1 2 . 0 0 h r s . e i t h e r : 

- b y c o m p l e t i n g t h e n o m i n a t i o n f o r m t o b e f o u n d 
i n s i d e t h i s b u l l e t i n , 

o r 
b y c o n t a c t i n g o n e o f t h e A s s o c i â t i o n 1 s P o l l i n g 
O f f i c e r s i n o r d e r t o o b t a i n f u r t h e r i n f o r m a t i o n . 

POLLING OFFICER RESPONSIBLE FOR EACH AREA 

BERTRAND J e a n - C l a u d e T e l . 4 7 1 2 f o r EP D i v . 
BIDON S e r g e 3 7 3 1 I S R 
CAVALLARI G i o r g i o 6 2 6 4 EF 
DEKKERS D a n i e l 2 6 0 5 HS 
HOFMANN H o r s t 6 2 7 7 F I & C I S 
LAMIDON M i c h e l 3 8 0 7 PS 
MALAVALL0N A n d r é 4 1 5 3 E x t r a o r d i n a r y 

M e m b e r s 
MARAIS O d e t t e M r s 2 3 6 6 DD D i v & 

DG/D0C & VII D e p a r t m e n t s 
MEMBRARD F e r n a n d 2 3 4 8 SB 
MERLINO A n g e l o 4 6 1 4 SPS 
ZAPF W e r n e r 4 4 6 6 PE D e p t & 

TH D i v . 

L e s p e r s o n n e s q u i d é s i r e n t d e p l u s a m p l e s r e n s e i ­
g n e m e n t s s u r l e f o n c t i o n n e m e n t d u F o n d s d ' e n t r a i d e 
p e u v e n t o b t e n i r d u s e c r é t a r i a t d e l ' A s s o c i a t i o n d u 
P e r s o n n e l d e s e x e m p l a i r e s ( e n f r a n ç a i s e t e n a n ­
g l a i s ) d u R è g l e m e n t g é n é r a l . 

LES PERSONNES HABITANT EN HLM, ou HBM, s u r S u i s s e , 
e t a y a n t r e ç u u n e n o t i f i c a t i o n d e s u r t a x e à p a r t i r 
d u 1 e r m a i 1 9 8 2 , s o n t i n v i t é e s à c o n t a c t e r d ' u r ­
g e n c e L . B R I 0 T , T e l . 5 4 7 7 . 

CLUBS 

C I N E C L U B 

JEUDI 22 & VENDREDI 2 3 AVRIL 1 9 8 2 , à 2 0 h . 3 0 

A m p h i t h é â t r e d u B â t i m e n t p r i n c i p a l 

" L e J o u r o ù l e s P o i s s o n s " d e M. CAC0YANNIS 

ELECTIUN DE MEMBRES A LA COMMISSION DU FONDS  
D'ENTRAIDE 

Comme a n n o n c é a n t é r i e u r e m e n t , l e s s c r u t a t e u r s o n t 
p r o c é d é , d a n s l e s l o c a u x d e l ' A s s o c i a t i o n d u P e r ­
s o n n e l j e u d i 25 m a r s 1 9 8 2 à 0 8 h . 3 0 , a u d é p o u i l l e ­
m e n t p u b l i c d u s c r u t i n c o n c e r n a n t l ' é l e c t i o n d e 
t r o i s m e m b r e s à l a C o m m i s s i o n d u F o n d s d ' E n t r a i d e . 

R é s u l t a t s : 
B u l l e t i n s r e ç u s 1 4 3 

" b l a n c s ou n u l s 3 
" v a l i d e s 140 

BRI0T L u c i e n 82 v o i x * 
G0MINET A i m é e 79 v o i x 
KR0WERATH T h é o 106 v o i x * 
METRAL D a n i e l l e 9 6 v o i x * 

* s o n t é l u s . 

En c o n s é q u e n c e , l a C o m m i s s i o n p o u r 1 9 8 2 / 1 9 8 3 s e 
c o m p o s e r a comme s u i t : 

BOURGES J e a n / DD 
BRI0T L u c i e n / SPS 
CARPENT1ER D e n i s / PE 
GENET M i c h e l / SPS 
JUN M i c h e l i n e Mme / F I 
KROWERATH T h é o / SB 
METRAL D a n i e l l e Mme / DOC 
VAN CAUTER W i l l y / SB 
VERMEILLE F r a n c i n e M l l e / EF 

C o n f o r m é m e n t à l ' A r t i c l e 6 . 3 . d u R è g l e m e n t g é n é r a l 
du F o n d s d ' e n t r a i d e , l a C o m m i s s i o n n o m m e r a p a r m i 
s e s m e m b r e s , à s a p r o c h a i n e r é u n i o n , u n p r é s i d e n t , 
u n v i c e - p r é s i d e n t , u n s e c r é t a i r e e t u n t r é s o r i e r . 

T o u s l e s f i l m s s o n t e n v e r s i o n o r i g i n a l e a v e c s o u s -
t i t r e s . 

C R I C K E T C L U B 

T h i s i s a r e m i n d e r t h a t n e t p r a c t i c e i s now u n d e r 
way a g a i n o n T h u r s d a y s a t 1 7 . 3 0 a t t h e SPS p i t c h , 
a n d t h a t t h e s e a s o n p r o p e r s t a r t s i n M a y . 
A n y o n e i n t e r e s t e d i n c r i c k e t i s w e l c o m e t o come 
a l o n g . F u r t h e r i n f o r m a t i o n f r o m W. B l a i r ( 4 4 7 3 ) 
o r J . B . P a t t i s o n ( 2 9 2 3 ) . 

G A M E S C L U B - B r i d g e S e c t i o n 

L a s t w e e k ' s t e a m o f f o u r e v e n t w a s won b y t h e t e a m 
M r s N . LAW-HANSEN 
M r . J . LAW-HANSEN 

G. CAMERON 
N . BOYLE 

I n a f r i e n d l y i n t e r - c l u b g a m e t h e P a y s d e Gex C l u b 
b e a t t h e CERN C l u b . 

P l e a s e s e n d t o D . KEMP / I S R 

I w i l l b e p l a y i n g W e d n e s d a y 2 1 s t A p r i l 1 9 8 2 : 

NAME : PARTNER : 

T o r t e l l a ' s c a n t e e n - 7 . 5 5 p . m . s h a r p 
E v e r y b o d y w e l c o m e 
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BOULES ET PETANQUE 

VENDREDI 16 AVRIL 1 9 8 2 , à p a r t i r d e 1 9 h . O O 

C o n c o u r s g r a t u i t e n d o u b l e t t e s à l a m ê l é e . 

B u f f e t - B u v e t t e 

SKI CLUB 

MERCREDI 2 8 AVRIL 1 9 8 2 , à 1 7 h . 4 5 , A m p h i t h é â t r e 
d u B â t i m e n t p r i n c i p a l 

ASSEMBLEE GENERALE ANNUELLE 

O r d r e d u J o u r : 
1 . E l e c t i o n d u P r é s i d e n t d e s é a n c e . 
2 . C o m p t e r e n d u s a i s o n 1 9 8 1 - 1 9 8 2 
3 . R a p p o r t f i n a n c i e r 
4 . E l e c t i o n d u C o m i t é 
5 . E l e c t i o n d e s V é r i f i c a t e u r s a u x C o m p t e s 
6 . D i v e r s . 

T o u t e s l e s p e r s o n n e s q u i d é s i r e n t ê t r e c a n d i d a t e s 
à S é l e c t i o n d u C o m i t é s o n t p r i é e s d e r e t o u r n e r c e 
t a l o n à R . HUGHENIN, I S R , a v a n t l e 27 a v r i l 1 9 8 2 . 

NOM : P r é n o m : 

D i v . : T é l . : 

N o u s a v o n s l e p l a i s i r d e v o u s a n n o n c e r l a r é u s s i t e 
a u s t a g e d T i n i t i a t e u r s d e 2 e n f a n t s d e f o n c t i o n ­
n a i r e s : V a l é r i e B0ILEAU e t L u c BUHLER-BROGLIN 

V E L O C L U B 

R e p r i s e d e s a c t i v i t é s 

l e m o m e n t e s t v e n u d e r e t r o u v e r l e s b i c y c l e t t e s : 
p o u r v o u s , M e s d a m e s , q u i n e l e u r a v e z p e u t - ê t r e 
p a s c o n s a c r é d e s o i n s c e t h i v e r , u n e SEANCE DE 
REGLAGE DES VELOS e s t o r g a n i s é e p a r J a c k HILL 
a u S P S , s i t e d e P r é v e s s i n , p r è s d u H a l l 8 6 7 

SAMEDI 17 AVRIL 1 9 8 2 , d e 0 9 h . 0 0 à 1 2 h . 0 0 

. S o r t i e " d e r o d a g e " , d é p a r t à 1 4 h . 3 0 d u SPS 
( e n v i r o n 30 k m s , à a l l u r e d e p r o m e n a d e , p o u r 
l e s f é m i n i n e s e t 4 3 kms p o u r l e s h o m m e s , m a i s 
c e t t e d i f f é r e n c i a t i o n e s t t h é o r i q u e e t l e s a p ­
p a r t e n a n c e s a u x d i f f é r e n t s g r o u p e s p o u r r o n t 
ê t r e d é t e r m i n é e s s u r p l a c e ) . 

Bon c o u r a g e p o u r l a s a i s o n à v e n i r e t à s a m e d i 1 

R U G B Y C L U B 

Le CERN s ' e s t q u a l i f i é p o u r l a f i n a l e d e l a C o u p e 
SUISSE e n b a t t a n t RC yVERDON s u r l e s c o r e d e 22 
à 9 . 

L a f i n a l e a u r a l i e u à G e n è v e l e 8 m a i . 

P r o c h a i n s m a t c h e s 

- s a m e d i 17 a v r i l , CERN I j o u e r a c o n t r e S t a d e 
L a u s a n n e a u CERN à 1 5 h . 0 0 . R e n d e z - v o u s à 
1 4 h . 0 0 a u x v e s t i a i r e s . 

- L e même j o u r CERN I I j o u e r a c o n t r e RC BERNE à 
1 5 h . 0 0 à B e r n e . D é p a r t d u CERN à l l h . 3 0 . 

- L e s p o u s s i n s e t l e s b e n j a m i n s i r o n t a u t o u r n o i 
d e B e l l e g a r d e l e s a m e d i 17 a v r i l . D é p a r t d u 
t e r r a i n CERN à 1 3 h . 0 0 . 

Y A C H T I N G C L U B 

L e Y a c h t i n g C l u b d u CERN o r g a n i s e d u 2 0 a u 3 1 m a i 
u n e c r o i s i è r e e n M é d i t e r r a n é e : d é p a r t d ' A j a c c i o 
( C o r s e ) v e r s l a S a r d a i g n e . 
I l r e s t e e n c o r e q u e l q u e s p l a c e s . 
L e p r i x d e FS - 9 7 0 , - i n c l u t l e v o y a g e d e G e n è v e à 
A j a c c i o , l a l o c a t i o n d u b a t e a u e t l a n o u r r i t u r e 
p o u r 10 j o u r s . 
S i v o u s ê t e s i n t é r e s s é ( e ) , v e u i l l e z r e t o u r n e r l e 
b u l l e t i n d T i n s c r i p t i o n c i - d e s s o u s à J . GRUBER / PS 
T é l . 8 3 3 4 5 9 . 

NOM : P r é n o m : 

O r g . : D i v . : T é l . : 

T é l . p r i v é : 

J e m ' i n s c r i s p o u r l a c r o i s i è r e d e P e n t e c ô t e 

D a t e : SIGNATURE : 

CERN WOMEN'S CLUB 

E a c h m o n t h , m e m b e r s o f t h e CERN W o m e n ' s C l u b 
w e l c o m e n e w l y a r r i v e d w i v e s t o b e h e l p e d w i t h 
i n t e g r a t i o n i n t o t h e l o c a l c o m m u n i t y . 

The m e e t i n g w i l l t a k e p l a c e i n t h e C o f f e e L o u n g e 
R e s t a u r a n t N o . 2 ( T o r t e l l a ) f r o m 2 . 1 5 pm t o 4 pm. 

The n e x t m e e t i n g w i l l b e o n : 

TUESDAY 27 APRIL 1 9 8 2 

CLUB DE DISQUES 

A l a s u i t e d e s o n c h a n g e m e n t d e l o c a l , l e C l u b 
d e D i s q u e s c h e r c h e à v e n d r e d e u x a r m o i r e s h a u t e s 
d e b u r e a u e n m é t a l . V a l e u r n e u f : FS 2 8 2 . -

F a i r e o f f r e à S . CANNON/DD. 
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COOPERATIVES CULTURAL ACTIVITIES 
~~ ACTIVITÉS CULTURELLES 

I N T E R F O N 

P e r m i s d e c o n d u i r e " B " ( t o u r i s m e ) d u r a n t l a p é r i o ­ 
d e d u 15 j u i n a u 15 o c t o b r e 1 9 8 2 . 

1 . R é s i d e n t s e n F r a n c e : F o r m a t i o n c o d e e n 3 j o u r s 
à F e r n e y , f o r m a t i o n c o n d u i t e e n 4 j o u r s s u r l e c i r ­
c u i t d e s A r a v i s , . 

2 . R é s i d e n t s e n S u i s s e : F o r m a t i o n c o n d u i t e e n 
3 j o u r s : 2 j o u r n é e s s u r l e c i r c u i t d e s A r a v i s , 
a v e c p r o g r e s s i o n c o n t r ô l é e p a r s y s t è m e v i d é o e t 
1 j o u r n é e d e c o n d u i t e e n v i l l e . 

V o u s b é n é f i c i e z d f u n t a r i f p r o m o t i o n n e l a v e c l e 
t r a n s p o r t F e r n e y - A n n e c y i n c l u s d a n s l e f o r f a i t . 

M a t é r i e l f o u r n i e t g a r a n t i p a r C h e v i l l a r d ( S a i n t -
J e a n d e G o n v i l l e ) 

t o n d e u s e s TORO : r e m i s e 16% 
- é l e c t r o m é n a g e r DE DIETRICH, HOOVER, SCHOLTES, 

THOMSON : r e m i s e 15% 
é l e c t r o m é n a g e r BOSCH : r e m i s e 13% 

M a t é r i e l é l e c t r i q u e PERR0TH0N : l e s c o n d i t i o n s s o n t 
a m é l i o r é e s s u r l e m a t é r i e l LEGRAND e t v o u s p o u v e z 
a u s s i o b t e n i r d ' a u t r e s a r t i c l e s : f i l s , c â b l e s , 
c o n v e c t e u r s , a c c u m u l a t e u r s , s o u r c e s d e l u m i è r e à 
i n c a n d e s c e n c e ou f l u o e t a p p a r e i l s d ' é c l a i r a g e , 
r é g u l a t i o n s , c â b l e s c h a u f f a n t s , r a d i a t e u r s d T a p ­
p o i n t . 
S i v o u s a l l e z à A n n e m a s s e , d e m a n d e z M. HINCELIN o u 
M. DEBIEUX ( J o s e p h ) p o u r v o u s i n f o r m e r , v o u s p r é ­
s e n t e r l e m a t é r i e l , v o u s l e r e m e t t r e é v e n t u e l l e m e n t . 
Une l i v r a i s o n e s t a s s u r é e t o u s l e s v e n d r e d i s à 
n o t r e m a g a s i n d e S t . G e n i s . 

I n f o r m a t i o n t e c h n i c o - c o m m e r c i a l e d u 3ème m a r d i d u 
m o i s , m a r d i 20 a v r i l d e 1 4 h . 3 0 à 1 7 h . 0 0 a u s e c r é ­
t a r i a t e t e n s u i t e a u m a g a s i n j u s q u ' à 1 9 h . 0 0 . V o u s 
r e t r o u v e r e z l e s f i r m e s s u i v a n t e s : 

POUR INFORMATION : 

"LE LEMAN, UNE AGONIE SURVEILLEE" 

L e C o n s e i l M u n i c i p a l d e S t . G e n i s - P o u i l l y e t s a 
C o m m i s s i o n E n v i r o n n e m e n t v o u s i n v i t e n t à v e n i r v o i r 
c e b e a u f i l m , t o u r n é p o u r l a TV S u i s s e p a r l e p r o ­
d u c t e u r d e 1 T é m i s s i o n " T e m p s P r é s e n t " . 

l h . 1 0 d e p r o j e c t i o n q u i v o u s f e r a r é f l é c h i r , p u i s 
u n e l a r g e d i s c u s s i o n a v e c l e r é a l i s a t e u r d u f i l m 
q u i a c t u a l i s e r a l e s d o n n é e s e t r é p o n d r a à v o s 
q u e s t i o n s . 

Que v o u s h a b i t i e z S t . G e n i s o u a i l l e u r s , c e p r o b l è ­
me v o u s c o n c e r n e . B i e n v e n u e à t o u s I 

MERCREDI 2 8 AVRIL 1 9 8 2 , à 2 0 h . 3 0 , n o u v e l l e s a l l e , 
r o u t e d e G e x . 

"LE TESTAMENT DU PERE LELEU" 

U n e u n i q u e r e p r é s e n t a t i o n d e c e t t e f a r c e p a y s a n n e 
d e R o g e r M a r t i n Du G a r d a u r a l i e u a u C e n t r e d e 
L o i s i r s d e M e y r i n MAISON VAUDAGNE 

VENDREDI 2 3 AVRIL 1 9 8 2 , à 2 0 h . 3 0 

e t s e r a i n t e r p r é t é e p a r l e s c o m é d i e n s d e l a t r o u p e 
d u TAB0RNIAU THEATRE q u i n o u s v i e n t d e F r a n c e v o i ­
s i n e . 

- FAGIMAT (GEX-MATERIAUX) : m a t é r i a u x d e g r o s 
o e u v r e , i s o l a t i o n , a s s a i n i s s e m e n t , m e n u i s e r i e , 
c a r r e l a g e . J . L . VUILLERM0Z v o u s p r o p o s e r a a u s s i 
d e s a r t i c l e s p r o m o t i o n n e l s : b a r b e c u e s , s t a r b l o c s , 
p i e r r e s d e B o u r g o g n e , s a l o n s d e j a r d i n STAMP e t u n 
p r o d u i t d ' e n t r e t i e n e t d e r é n o v a t i o n p o u r t o u t e s 
t o i t u r e s : ALGIM0USS. 

- REMA : c u i s i n e s e n b o i s m a s s i f o u p l a q u é , s t r a ­
t i f i é e t a g e n c e m e n t s s e l o n v o s b e s o i n s . R e m i s e d e 
30% s u r l a f o u r n i t u r e d e l a c u i s i n e e t d e 21% s i 
v o u s l a f a i t e s i n s t a l l e r . D é t a x e e n p l u s p o u r l a 
S u i s s e . 

- MODIBAT : i s o l a t i o n p a r l a f a ç a d e e x t é r i e u r e , 
p r o c é d é S0L0R. 
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ELECTIONS DES REPRESENTANTS DU PERSONNEL 

AU CONSEIL DE L 'ASSOCIATION 

ELECTION OF DELEGATES TO THE STAFF COUNCIL 

ACTE DE CANDIDATURE APPLICATION 

J e , s o u s s i g n é ( e ) , m e m b r e d e l ' A s s o c i a t i o n d u 
P e r s o n n e l d u CERN d é c l a r e ê t r e c a n d i d a t ( e ) a u 
p o s t e d e d é l é g u é d u p e r s o n n e l a u C o n s e i l d e 
1 ' A s s o c i a t i o n , 

I h e r e b y a p p l y a s c a n d i d a t e f o r t h e p o s t o f 
d e l e g a t e t o t h e S t a f f C o u n c i l . I am a m e m b e r o f 
t h e CERN S t a f f A s s o c i a t i o n . 

NOM, P r é n o m s / NAME, F i r s t Name 

D e p a r t m e n t / D i v i s i o n / D e p a r t m e n t / D i v i s i o n 

C o l l è g e é l e c t o r a l / E l e c t o r a l C o l l e g e 

G r o u p e é l e c t o r a l / E l e c t o r a l G r o u p 

J e m ' e n g a g e , s i j e s u i s é l u ( e ) , à p r e n d r e u n e 
p a r t a c t i v e a u x t r a v a u x d u C o n s e i l e t à d é f e n d r e 
a u m i e u x d e m e s . p o s s i b i l i t é s l e s i n t é r ê t s d e 
l ' e n s e m b l e d u p e r s o n n e l d e l ' O r g a n i s a t i o n . 

I f I am e l e c t e d , I u n d e r t a k e t o t a k e a n a f c t i v e 
p a r t i n t h e w o r k o f t h e C o u n c i l , a n d t o d e f e n d 
t h e i n t e r e s t s o f a l l s t a f f o f t h e O r g a n i z a t i o n 
t o t h e b e s t o f my a b i l i t y . 

D a t e . S i g n a t u r e : 

N o t e : C e t t e f o r m u l e d e c a n d i d a t u r e , d û m e n t 
c o m p l é t é e , d o i t p a r v e n i r a u S e c r é t a r i a t 
d e l ' A s s o c i a t i o n d u P e r s o n n e l , B a r a q u e 
W i l s o n , a u p l u s t a r d 

l e 19 a v r i l 1 9 8 2 , 1 2 h . 0 0 

N o t e : T h i s a p p l i c a t i o n s h o u l d b e c o m p l e t e d a n d 
r e t u r n e d t o t h e t h e . S e c r e t a r i a t o f t h e 
A s s o c i a t i o n , W i l s o n B a r r a c k , 

o n 19 A p r i l 1 9 8 2 , 1 2 . 0 0 , a t t h e l a t e s t . 

R e ç u p a r / R e c e i v e d b y : 

C o n t r ô l é p a r / c h e c k e d b y 

ASSOCIA TION DU PERSONNEL 

1 6 / 8 2 - 1 9 . 4 . 8 2 

STAFF ASSOCIA TION 



MAIN AUDITORIUM 

THURSDAY 29 APRIL 1 9 8 2 - 8 . 3 0 pm. 

STAFF ASSOCIATION / CERN 

THE INCREDIBLE JOURNEY 

An elghteen-rconth walking tour of France 

with a Donkey and two Children 

M a r i e - C l a u d e a n d G e o r g e s PAPIGNY d e s c r i b e how t h e y s e t o u t o n a w a l k i n g t o u r o f F r a n c e 
w i t h t h e i r t w o c h i l d r e n , o n e t h r e e y e a r s o l d , t h e o t h e r s i x t e e n m o n t h s , w h e r e v e r p o s s i b l e 
f o l l o w i n g f o o t - p a t h s a n d d i r t t r a c k s . Why ? I n t h e i r own w o r d s : 

M a r i e - C l a u d e a n d G e o r g e s PAPIGNY a r e k n o w n f o r t h e i r a r t i c l e s a n d p h o t o g r a p h s i n v a r i o u s 
m a g a z i n e s , i n c l u d i n g " P l e i n A i r " ( T h e Open A i r ) , " G e o " , " A l p i n i s m e e t R a n d o n n é e " ( C l i m ­
b i n g a n d W a l k i n g ) , " L e C h a s s e u r F r a n ç a i s " ( T h e F r e n c h H u n t s m a n ) , " 3 0 M i l l i o n s d ! A m i s " 
( 3 0 M i l l i o n F r i e n d s ) , " P a r e n t s " a n d " F r i p o u n e t " . As j o u r n a l i s t s a n d p h o t o g r a p h e r s t h e y 
h a v e a l r e a d y g i v e n a n a c c o u n t o f t h e i r t r a v e l s i n A f g h a n i s t a n N e p a l . B e t w e e n : 1 9 6 5 a n d 1 9 7 2 
t h e y t o u r e d t h e l e n g t h a n d b r e a d t h o f A s i a a n d d i s c o v e r e d t h a t i t i s n o t t h e d i s t a n c e c o v e r e d 
w h i c h d e t e r m i n e s t h e q u a l i t y o f a j o u r n e y . 

T h e n , i n 1977 a n d 1 9 7 8 , a c c o m p a g n i e d b y t h e i r d o n k e y G r i s o u , t h e y e x p l o r e d t h e f o o t p a t h s o f 
F r a n c e . F r o m t h e 12 0 0 0 s l i d e s w h i c h t h e y b r o u g h t b a c k f r o m t h e t r i p , t h e y h a v e s e l e c t e d 
3 2 0 t o s h o w t o u s . T h e y r e p r e s e n t m a n y f a c e t s o f t h e j o u r n e y : t h e s u n a n d t h e r a i n , t h e 
d i r t a n d d u s t , m o u n t a i n p a s s e s a n d b e a c h e s , n o t t o m e n t i o n G r i s o u s t u b b o r n l y r e f u s i n g t o 
c r o s s f o o t b r i d g e s o r r o l l i n g i n t h e mud a n d t h e c h i l d r e n d i s c o v e r i n g N a t u r e o r t h e b l u e l i n e 
o f V o s g e s . A s e r i e s o f p h o t o g r a p h s ; b r i m m i n g w i t h l i f e , s e n s i t i v i t y a n d h u m o u r . 

Now t h e y h a v e b r o u g h t o u t a b o o k : 

i n w h i c h t h e y d e s c r i b e t h e t r i p i n d e t a i l a n d s h a r e w i t h u s t h e i r t h o u g h t s o n d i s c o v e r i n g 
a c o u n t r y w h i c h t h e y t h o u g h t t h e y k n e w , F r a n c e . 

T h e l e c t u r e w i l l b e g i v e n i n F r e n c h a n s s i m u l t a n e o u s l y t r a n s l a t e d i n t o E n g l i s h . 

"i 'We love to travel, to take the open road before us with no 
thought of the return, with no fixed plan, with no idea of 
what awaits us. We love walking - a sport where there is no 
notion of competition, nothing to complete for. " 

THE INCREDIBLE JOURNEY it 

A SSOCIA TION DU PERSONNEL 

1 6 / 8 2 - 1 9 . 4 . 8 2 

VI STAFF ASSOCIA TION 



Plats du jour des restaurants 
SEMAINE DU 19 AU 2 3 AVRIL 1 9 8 2 

Midi/Lunch Time 

No.l 
Bâtiment Administratif 
Administration Building 

Meyrin (CH) 

No. 2 
Bâtiment 504 
Building 504 

Meyrin (CH) 

NoJ 
Bâtiment 866 
Building 866 

Prévessin (F) 

Prix I 4 , 8 0 F r . s . / / 5 , 5 0 F r . s . I 5 > — F r . s . / / 5 , 7 5 F r . s . F r . F . 1 3 , 6 5 

LUNDI/ 
MONDAY 

I C a n n e l l o n i S a u c e 
C r è m e e t T o m a t e 
S a l a d e V e r t e 

I I P o u l e t R ô t i 
a u R o m a r i n 
Pommes F r i t e s 
T o m a t e s 

I S a u c i s s e d e V e a u 
G a r n i e 

I I R o o s b e e f 
Pommes F r i t e s 
L é g u m e s 

R ô t i d e P o r c 
C o q u i l l e t t e s 
S a l a d e d e S a i s o n 

MARDI/ 
TUESDAY 

I S a u c i s s o n C h a u d 
Pommes à l f h u i l e 
S a l a d e 

I I H a m b u r g e r 
O e u f à C h e v a l 
Pommes M o u s s e l i n e 
E p i n a r d s 

I C r o q u e t t e s d e 
P o i s s o n à l a 
S a u c e T a r t a r e 

I I S a u t é d ' A g n e a u 
P e t i t s P o i s 
R i z P i l a f 
L é g u m e s 

C o l i n P a n é 
o u 

R a v i o l i s 

MERCREDI/ 
WEDNESDAY 

I F l e i s c h k a s e G r i l l e 
Pommes F r i t e s 
S a l a d e 

I I E m i n c é d e P o r c 
a u x C h a m p i g n o n s 
R i z P i l a f 
P e t i t s p o i s -
C a r o t t e s 

I O m e l e t t e P a y s a n n e 

I I P o i t r i n e d e V e a u 
C a r o t t e s 
Pommes M o u s s e l i n e 

S t e a c k P o ê l é 
Pommes F r i t e s 
H a r i c o t s V e r t s 

JEUDI/ 
THURSDAY 

I A c r a t s d e P o i s s o n 
R i z B l a n c 
S a l a d e 

I I R ô t i d e V e a u 
B a s q u a i s e 
G n o c c h i 
S a l a d e 

I T ê t e d e V e a u 
V i n a i g r e t t e 

I I T r u i t e a u x 
A m a n d e s 
Pommes P e r s i l l é e s 
L é g u m e s 

G o d i v e a u x 
B l é 
L é g u m e s d e S a i s o n 

VENDREDI/ 
FRIDAY 

I C ô t e d e V e a u 
V i n a i g r e t t e 
Pommes N a t u r e s 
S a l a d e 

I I L a M a r é e d u 
J o u r G a r n i e 

I M a q u e r e a u N i ç o i s e 

I I L a s a g n e a l F o r n o 

P o u l e t R ô t i 
G r a t i n D a u p h i n o i s 
P e t i t s P o i s 

Heures Lundi au Vendredi : Lundi au Vendredi : Lundi au Vendredi : 
d ouverture 06h à 02h30 06h à 20h30 07h00 à 20h00 

Samedi et Dimanche : Samedi : 
1. Cafêtaria : 08h à 20h 08h00 à 14h00 
2. Restaurant : llh30 à 14h 

18h00 à 19h30 
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